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POR FAVOR LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL ANTES 
DE PONER EN MARCHA. NO MANIPULE CORTAPELOS INTERNAMENTE.
Los textos, fotos, colores figuras y datos corresponden al nivel actual técnico del momento en que se 
han impreso. Nos reservamos el derecho a modificaciones motivadas por el desarrollo permanente 
de la técnica en nuestros productos

    Adecuado para uso Familiar.
Este producto es solo para uso doméstico

GUARANTEE DOCUMENT

DECLARATION OF CONFORMITY
Manufacturer:       PRAGMATICA GRUPO EUROPEO, S.L
Adress:        Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons
Post Code,           46970         City:   Alaquas VALENCIA
We declare under our responsibility that the product:
Product Description:             Precision Hair Trimmer
Model :                                                CP7219
Brand:                                              COMELEC 
It complies with the European Union legislation in complian
ce with the 2004/108 / EU guidelines:
The standards apply: 
EN 55014-1: 2006+A1:+A2:
EN 55014-2: 1997+A1:+A2: 
EN 61000-3-2:2006+A1:+A2: / EN 61000-3-3:2013
Name:                                         Pablo Gonzalez
Position :                                            Administrador
Date:                                                 18 Julio 2023
Signature: 

USER

DATE OF SALE
Seller's signature and stamp                       
IMPORTANT: To make the guarantee effective, the SELLER must 
fill out, sign and stamp this Certificate. To receive assistance under
the conditions set forth in this certificate, please submit to the Te-
chnical Service Authorized, this document next to the Purchase 
Invoice.

MANUFACTURED CHINA FOR COMELEC

Disposal of the old appliance, the European Directive 2002/96 / EC
on waste equipment Electrical and Electronic (WEEE), establishes 
that old appliances can not be thrownas municipal waste without 
normal classification. Appliances have to be collected separately 
with the to optimize the recovery and recycling of the materials they
contain and reduce the impact on human health and the environ-
ment. The symbol "container with wheels" crossed out on the pro-
duct reminds you of obligation, that when you dispose of the devi-
ce must be collected separately. 
                 Consumers should contact the local or retail authority
                to obtain information about the correct disposal of your 
                old device.

INFORMATION ON RECYCLING

Thank you for purchasing this COMELEC product, this 
device has  been checked in all its components meticu 
lously,so we guarantee the correct operation,but for this 
to be case we need that YOU read the instruction book 
carefully, as this will contribute to the best performance 
of this article. P.G.E, S.L guarantees to the buyer of this 
product,a total guarantee of TWO YEARS, governed by 
the established conditions whose regulation is found in 
Royal Legislative Decree 1/2007 of 16 December,which 
approves the revised text the General Law for the De 
fense of Consumers andUsers, (articles 114 to 127)
P.G.E, S.L is committed to repairs are completely free, 
labor and spare parts, including. The Technical Assis 
tance Service will resolve any repairs that may be requi 
red bythis apparatus.Carefully review the INSTRUC 
TION BOOK included, on the use,maintenance and con 
servation of the device.Any anomaly that could occur 
due to non-observance of such instructions will not be 
protected for the guarantee. The date of sale of the de
vice, for the purposes of warranty period, will be that 
which appears on the purchase invoice.Guarantee ope 
ration:As re gards all those compliance defects detec 
ted by the technicalassistance, which are manifested 
within six months of the delivery of the goods, it is assu 
med that they already existed on that date, the interven 
tion will be completely  free, (unless this hypothesis is 
incompatible with the nature or nature of the conformity 
defect). During the following eighteen months, it must 
be the user who demonstrates. That the lack of confor 
mity It was coming at the time of delivery.

Pragmatica Grupo Europeo, S.L
Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons
46970 Alaquas VALENCIA           T fno. 963 313 252   

MANUAL DE INSTRUCIONES
 CORTAPELOS PRECISION  CP 7219

CARACTERISTICAS TECNICAS
Voltaje:                           5V
Bateria:                   1500 A
Tiempo de carga:         2 H
Tiempo de uso:            3 H
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PRECAUCIONES DE SEGURIDAD: Importantes Consejos de Seguridad.LEA LAS INSTRUCCIO 
NES:Cuando utilice un aparato eléctrico,siempre se deben seguir las precauciones básicas de segu 
ridad,incluyendo las siguientes.Uso doméstico solamente.No lo utilice para fines comerciales. Para 
evitar incendios,descargas eléctricas y lesiones no sumerja el cable ni del aparato en agua u otro 
líquido. No toque ninguna pieza móvil. Para desconectar la unidad de la fuente de alimentación no 
tire nunca del cable no utilice el enchufe. Si detecta un mal funcionamiento por favor remitirlo a un 
centro de servicio técnico autorizado.Reparar el aparato sólo por personas cualificadas. Este 
aparato no debe ser utilizado por niños de 0 a 8 años. Este apara to puede ser utilizado por 
niños a partir de 8 años y arriba si son supervisados continuamente. Este aparato puede ser 
utilizado por personas con reducción física, sensorial o capacidades mentales o falta de 
experiencia y conocimiento si se les ha dado supervisión o instrucción sobre el uso de el 
aparato de una manera segura y comprender los riesgos involucrados. Mantenga el aparato 
y su cable fuera del alcance de los niños menores de 8 años. La limpieza y el mantenimiento 
del usuario no deben ser realizados por niños. Los niños deben ser supervisados para ase- 
gurarse de que no jueguen con el aparato. Nunca los deje sin supervisión. A segúrese de que los 
niños no jueguen con el aparato,este electrodomés tico "no es un juguete". Mantenga el
aparato seco. No debe usarse en el baño o la ducha. Prevenir posibles daños al medio 
ambiente o a la salud humana por la eliminación incontrolada de desechos, como baterías y 
motores no utilizados, etc. Responsabilidad de reciclarlos para promover la reutilización sostenible 
de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución y 
recolección o comuníquese con el minorista donde compró el producto. Pueden llevar este produc-
to a un reciclaje seguro para el medio ambiente. PRECAUCIONES: Limpiar la carcasa utilizando 
únicamente un paño ligeramente humedecido con agua o una solución jabonosa suave. Nunca use 
una solución cáustica. Nunca sumerja el cortapelos en agua. Mantener alejado de los niños. Este 
cortapelos puede calentarse durante el funcionamiento y/o la carga, esto es normal. Cuando lo use, 
no sostenga la línea de potencia suave, para evitar posibles daños y accidentes. Nunca manipule 
las piezas móviles. Asegúrese de cargar una vez al menos dentro de un año después de la compra
PIEZAS INCLUIDAS EN ESTE CORTAPELOS:

CHARGING: Before using as the first time, please charge fully to activate the inside rechargables 
batteries. Please do not charge if the temperature is lower than 0º C or higher than 40 ºC.Please 
do not charge if it is neaby the sunglight perpendicular incideence or the heat source radiates.
The standard  charging time is 2 hours. In order to avoid mangling the batteries, please don't 
extend the charging time. When it's fully charged, it can be used for more than 180 minutes. 
During charging, the indicator light shows in red. After charge is fully charged, the display shows 
99. Push the switch button to ON, then it can be used
PARTS IDENTIFICATION:

HOW TO USE: This hair trimmer can be used in both cord and cordless.
Put the adaptor connected with the jack of the battery pack wich lies at 
the bottom of the machine, then put the adaptor pins conenected with 
the power.
HOW TO USE THE COMB ATTACHMENT: When load and unload the comb attachment, please 
ensure the power switch is at OFF position. Attached combs of 4,2,3,4 mm combs for different 
cutting length. See Pictures. Push the comb button as 
(picture 2), you can change the comb with other size.
MAINTENANCE OF THE BLADES: Use the brush, 
to clean the blade in order to remove hair which may 
be caught between the blades. Lubricate the space 
between the stationary and moving blades with 2 or 4 drops of oil after every few uses.

CLEANING UNDER THE TAP:
Clean the cutting element and comb under a warm tap after every user

1.- Maquina cortapelos
4.- Peines diferentes niveles corte
1.- Bote con aceite
1. Cepillo para limpieza
1.- Cable USB

1. Beard trimmer
2. Comb (1mm)
3. Com (2mm)
4. Comb (3mm)
5 Comb (4mm) 
6. Cleaning brush
7. Usb Charge line
8. Transparent protective cover

Picture 1
Picture 2
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SAFETY PRECAUTIONS: Important Safety Tips. READ INSTRUCTIONS: When using an 
electrical appliance, basic safety precautions should always be followed, including the following. 
Household use only. Do not use for commercial purposes. To prevent fire, electric shock, and 
injury, do not immerse cord or appliance in water or other liquid. Do not touch any moving parts. 
To disconnect the unit from the power supply never pull on the cable do not use the plug. If you 
detect a malfunction, please refer it to an authorized technical service center. Repair the device 
only by qualified persons. This appliance should not be used by children from 0 to 8 years of 
age. This appliance can be used by children from 8 years and above if they are continuous-
ly supervised. This appliance may be used by persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance in a safe manner and understand the 
risks involved. Keep the appliance and its cord out of the reach of children under 8 years 
of age. Cleaning and user maintenance must not be carried out by children. Children must 
be supervised to ensure that they do not play with the appliance. Never leave them 
unattended. Make sure that children do not play with the appliance, this appliance is "not a 
toy". Hold the dry appliance. Not to be used in the bath or shower. Prevent possible 
damage to the environment environment or human health due to uncontrolled waste 
disposal, such as unused batteries and motors, etc. Responsibility to recycle them to 
promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where you purchased the product. They can 
take this product to an environmentally safe recycling. CAUTIONS: Clean the case using only a 
cloth slightly dampened with water or a mild soapy solution. Never use a caustic solution. Never 
immerse the clipper in water. Keep away from children. This clipper may become warm during 
operation and/or charging, this is normal. When using, please do not hold the power line smooth, 
in order to avoid possible damage and accident. Never handle moving parts. Be sure to upload 
once at least within a year after purchase
PARTS INCLUDED IN THIS HAIR TRIMMER:

CARGA :Antes de usarlo por primera vez, cárguelo completamente para activar las baterías 
recargables internas. No cargue si la temperatura es inferior a 0 ºC o superior a 40 ºC. Por favor, 
no cargue si está cerca de la incidencia perpendicular de la luz solar o si la fuente de calor irradia 
El tiempo de carga estándar es de 2 horas. Para evitar dañar las baterías, no extienda el tiempo 
de carga. Cuando está completamente cargado, se puede utilizar durante más de 180 minutos. 
Durante la carga, la luz indicadora se muestra en rojo. Una vez que la carga está completamente 
cargada, la pantalla muestra 99. Presione el botón del interruptor para encenderlo, luego se pue- 
de usar
IDENTIFICACION DE LAS PARTES: 1. Recortadora de barba

2. Peine (1 mm)
3. COM (2 mm)
4. Peine (3 mm)
5 peines (4 mm)
6. Cepillo de limpieza
7. Línea de carga USB
8. Cubierta protectora transparente

COMO SE UTILIZA:
Este cortapelos se puede utilizar tanto con cable como sin 
cable. Coloque el adaptador conectado con el conector del 
paquete de baterías que se encuentra en la parte inferior de 
la máquina, luego coloque los pines del adaptador conectados
con la fuente de alimentación. VER FIGURA.
CÓMO UTILIZAR EL ACCESORIO DE PEINE Cuando cargue
y descargue el accesorio de peine, asegúrese de que el interruptor de alimentación esté en la
posición APAGADO. Peines adjuntos de peines de 4,2,3,4 mm para diferentes longitudes de 
corte. Ver imagen 1. Presione el botón del peine como (imagen 2), puede cambiar el peine 
con otro tamaño. Imagen 1 Imagen 2

MANTENIMIENTO DE LAS CUCHILLAS: Utilice el cepillo para
limpiar la cuchilla con el fin  de eliminar el pelo que pueda quedar 
atrapado entre las cuchillas. Lubrique el espacio entre las cuchillas
estacionarias y móviles con 2 o 4 gotas de aceite después de 
algunos usos.
LIMPIEZA BAJO EL GRIFO:
Limpie el elemento de corte y el peine bajo un grifo tibio después de cada uso

1. Beard trimmer
2. Comb (1mm)
3. Com (2mm)
4. Comb (3mm)
5 Comb (4mm) 
6. Cleaning brush
7. Usb Charge line
8. Transparent protective cover
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DOCUMENTO DE GARANTIA

FABRICADO CHINA PARA COMELEC

Pragmatica Grupo Europeo, S.L
Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons
46970Alaquas Valencia Tno.  963 313 252

DECLARACION DE CONFORMIDAD

 

Eliminación del electrodoméstico viejo, la Directiva Europea
2002/96 / CE sobre residuos de aparatos eléctricos y 
Electrónicos (RAEE), establece que los electrodomésticos 
viejos no pueden ser arrojados como basura municipal sin
clasificar normal. Aparatos tienen que ser recogidos por 
separado con el fin de optimizar la recuperación y reciclado 
de los materiales que contienen y reducir el impacto en la 
salud humana y el medio ambiente. El símbolo "contenedor 
con ruedas" tachado en  el producto le recuerda su obliga-
ción, que cuando se deshaga del aparato debe ser  recogido
por separado. Los consumidores deben contactar con la 
                            autoridad local o minorista para obtener 
                            información sobre la correcta eliminación 
                            de su viejo aparato.

Gracias por haber adquirido este producto COMELEC, este 
aparato ha sido chequeado en todos sus componentes minu
ciosamente, por lo que garantizamos el funcionamiento corre
cto, pero para que esto sea así necesitamos  que USTED lea 
atentamente el libro de instrucciones, pues asi contribuirá al 
mejor rendimiento de este artículo. P.G.E,S.L garantiza al com
prador  de este producto, una garantía total de DOS AÑOS, 
rigiéndose por  condiciones establecidas cuya regulación se 
encuentra en el Real Decreto Legislativo  1/2007, de 16 de 
Noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley 
General para  la Defensa de los Consumidores y Usuarios,  
(art. 114 a 127). P.G.E,S.L se compromete a que las reparacio
nes sean totalmente gratuitas, mano de obra y recambios, in
cluidos. El Servicio de Asistencia Técnica resolverá cualquier 
reparación que eventualmente pudiera precisar este aparato. 
Revise atentamente el LIBRO DE INSTRUCCIONES que se 
incluye, sobre el uso, mantenimiento y conservación del apara
to. Cualquier anomalía que pudiera producirse por la inobser
vancia de tales instrucciones no quedará amparada por la ga
rantía. La fecha de venta del aparato, a efectos de plazo de 
garantía, serála que figure en la factura de compra. Operativi
dad de la garantía: Por lo que se refiere a todos aquellos defe
ctos de conformidad detectados por el técnico, que se mani
fiesten en un plazo de seis meses desde la entrega del bien, 
se supone que ya existían en dicha fecha, la intervención será 
totalmente gratuita, (a menos que ésta hipótesis sea incompa
tible con la naturaleza o la índole del defecto de conformidad).
Durante los siguientes dieciocho meses, deberá ser el usuario 
quién demuestre. Que la falta de conformidad ya venía en el 
momento de la entrega.

IMPORTANTE: Para hacer efectiva la garantía, el  VENDE
DOR debe llenar, firmar y timbrar este Certificado. 
Para recibir atención bajo las condiciones expuestas en 
este certificado, sírvase presentar al Servicio Técnico 
Autorizado, este documento junto a la Factura de Compra. 

INFORMACIÓN SOBRE EL RECICLAJE

Fabricante.          PRAGMATICA GRUPO EUROPEO, S.L 
Dirección.      Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons
Codigo Postal ,  46970         Ciudad: Alaquas VALENCIA
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el producto
Descripción del Producto:          Cortapelos de Precision
Modelo:                                                    CP7219
Marca:                                                     COMELEC
Es conforme con la legislación de la Unión Europea 
cumpliendo las directrices 2004/108/EU.                         
Se aplican  los estandares:
EN 55014-1: 2006+A1:+A2:
EN 55014-2: 1997+A1:+A2: 
EN 61000-3-2:2006+A1:+A2: / EN 61000-3-3:2013
Nombre:                                         Pablo Gonzalez
Cargo   :                                            Administrador
Fecha:                                              18 Julio 2023
Firma:

Usuario:

FECHA DE VENTA:
Sello y Firma del Vendedor

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY OF THIS MANUAL BEFORE
STARTING.DO NOT HANDLE THIS INTERNALLY.
The texts, photos, colors, figures and data correspond to the current technical level from the 
moment they have been printed. We reserve the right to modifications motivated by the per
manent development of the technique in our product 

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Model :                            CP7219
Voltage:                                   5 V
Charging Time:                       2 H
Using Time:                            3 H

  INSTRUCTIONS MANUAL
 PRECISION HAIR TRIMMER

MODEL CP729

  Suitable for family use.
This product is for home use only.
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POR FAVOR LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO ANTES DE 
POR O APARELHO EM FUNCIONAMENTO. NUNCA MANIPULE INTERNAMENTE.
Os textos, fotos, cores, figuras e dados deste manual correspondem ao nível técnico no momento 
da sua impressão. Reservámo-nos o direito de introduzir modificações, motivadas pelo desenvol
vimento técnicodos nossos produtos 

   MANUAL DE INSTRUÇÕES
APARADOR DE CABELO DE PRECISÃO

MODELO CP 7219

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Modelo:                          CP7219
Voltage:                                 5 V
Tempo de carga:                   2 H
Tempo usar:                          3 H

    Adequado para uso da família.
Este produto é apenas para uso doméstico.

DOCUMENTO DE GARANTIA

FABRICADO CHINA PARA COMELEC

USER:

DATA DE VENDA
Assinatura e selo do vendedor

IMPORTANTE: Para retornar à garantia efetiva, ou  
VENDEDOR você deve preencher, assimilar e certificar 
o Certificado. Para receber atendimento sob as condições 
estabelecidas neste certificado, envie para o Serviço 
Técnico Autorizado, este documento ao lado da fatura 
de compra.

DECLARACION DE CONFORMIDAD   

Eliminação correta deste produto. Esta marca indica que este 
produto não deve ser eliminado juntamente com outros  resíduos
doméstios.em toda a UE. Para evitar possíveis danos ao meio 
ambiente ou à saúde humana que representem a eliminação de 
resíduos descontrolada, reciclagem responsável para promover 
a reutilização recursos materiais sustentáveis. Para devolver o 
seu dispositivo usado, use os sistemas  de retornar e pegar ou 
entrar em contato com o estabelecimento onde você  comprou o 
                         produto. Eles podem levar este produto para 
                         reciclagem ambientalmente segura.

INFORMAÇÕES DE RECICLAGEM

Obrigado por adquirir este produto COMELEC este dispo 
sitivo foi verificado em todos os seus componentes meticu 
losamente,porisso garantimos funcionamento correto, mas 
para isso é necessário VOCÊ leu cuidadosamente o ma 
nual de instruções, pois isso contribuirá para o melhor de 
sempenho deste artigo.A COMELEC garante comprador 
deste produto, uma garantia total de DOIS ANOS,regida 
pelo condições estabelecidas cuja regulamentação se 
encontra Real Decreto Legislativo 1/2007 de 16 de Novem 
bro,que aprova  texto revisado da Lei Geral de Defesa do 
Consumidor e Usuários, (artigos 114 a 127). COMELEC 
está empenhada em reparos são completamente livres, 
mão de obra e peças de reposição, inclusive.O Serviço de 
As sistência Técnica resolverá todos os reparos que este 
disposi tivo possa exigir. Reveja cuidadosamente o LIVRO 
DE INSTRUÇÕES incluído,sobre a utilização, manutenção 
e conservação do dispositivo. Qualquer anomalia que pos 
sa ocorrer devido à não observância de tais instruções não 
será coberta garantia.A data de venda do dispositivo, para 
fins do período de garan tia, será aquela que aparece na 
fatura de compra.Operação de garantia:Em relação a to 
dos os defeitos de conformidade detectados pelo assistên 
cia técnica, que se manifestam no prazo de seis meses a 
contar da entrega das mercadorias, presume-se que já 
existiam em dita data, a intervenção será totalmente gratui 
ta (a menos que essa hipótese seja incompa tível com o 
natureza ou natureza do defeito de conformidade) Durante 
os dezoito meses seguintes,deve ser usuário que demons 
tra.Que a falta de conformidade já chegou no momen to da 
entrega.

Fabricante :    PRAGMATICA GRUPO EUROPEO, S.L
Endereço:Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons
Código postal: 46970        Cidade: Alaquas VALENCIA
Declaramos sob nossa responsabilidade que o produto:
Descrição do produto:                  Aparador de Cabelo 
Modelo:                                           CP7219
Marca:                                             COMELEC 
Está em conformidade com a legislação da União Euro
peia em conformidade com as orientações 2004/108/UE
Os padrões se aplicam:
EN 55014-1: 2006+A1:+A2:
EN 55014-2: 1997+A1:+A2: 
EN 61000-3-2:2006+A1:+A2: / EN 61000-3-3:2013
Name:                                                Pablo Gonzalez
Posição na empresa :                        Administrador
Data:                                              30 Julio 2021
Assinatura:   

Pragmatica Grupo Europeo, S.L
Tapissers 10 Poligono Industrial Els Mollons
46970 Alaquas VALENCIA    Tfno. 963 313 252 
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PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA: Dicas de segurança importantes. LEIA AS INSTRUÇÕES: Ao 
usar um aparelho elétrico, as precauções básicas de segurança sempre devem ser seguidas, 
incluindo as seguintes: Somente para uso doméstico. Não use para fins comerciais. Para evitar 
incêndio, choque elétrico e ferimentos, não mergulhe o cabo ou o aparelho em água ou outro líqui-
do. Não toque em nenhuma peça móvel. Para desconectar a unidade da fonte de alimentação, 
nunca puxe pelo cabo, não use o plugue. Se detectar uma avaria, dirija-se a um centro de assisten- 
cia técnica autorizado. Repare o aparelho apenas por pessoal qualificado. Este aparelho não de- 
ve ser utilizado por crianças de 0 a 8 anos de idade. Este aparelho pode ser utilizado por 
crianças a partir dos 8 anos de idade, desde que sejam continuamente supervisionadas. 
Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou men- 
tais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, desde que sejam supervisiona- 
das ou instruídas sobre o uso do aparelho de forma segura e compreendam os riscos envol- 
vidos. Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance de crianças menores de 8 anos. A lim- 
peza e manutenção do usuário não devem ser realizadas por crianças. As crianças devem 
ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o aparelho. Nunca os deixe sem 
vigilância. Certifique-se de que as crianças não brincam com o aparelho, este aparelho "não 
é um brinquedo". Segure o aparelho seco. Não deve ser usado na banheira ou no chu
veiro. Prevenir possíveis danos ao meio ambiente ambiente ou saúde humana devido
ao descarte descontrolado de resíduos, como baterias e motores não utilizados, etc. 
Responsabilidade em reciclá-los para promover o reaproveitamento sustentável dos recursos 
materiais. Para devolver o seu dispositivo usado, utilize os sistemas de devolução e recolha ou 
contacte o revendedor onde adquiriu o produto. Eles podem levar este produto para uma recicla- 
gem ambientalmente segura. CUIDADOS: Limpe a caixa usando apenas um pano levemente 
umedecido com água ou uma solução de sabão neutro. Nunca use uma solução cáustica. Nunca 
mergulhe o aparador em água. Mantenha longe das crianças. Este aparador pode ficar quente 
durante a operação e/ou carregamento, isso é normal. Ao usar, não segure a linha de energia 
suavemente, a fim de evitar possíveis danos e acidentes. Nunca manuseie peças móveis. 
Certifique-se de enviar uma vez pelo menos dentro de um ano após a compra
PEÇAS INCLUÍDAS NESTE APARADOR DE CABELO:

1.- Máquina de cortar cabelo
4.- Diferentes níveis de pentes de corte
1.- Frasco com óleo
1. Escova de limpeza
1.-Cabo USB

CARREGANDO:Antes de usar pela primeira vez, carregue totalmente para ativar as baterias 
recarregáveis internas. Por favor, não carregue se a temperatura for inferior a 0º C ou superior a 
40 ºC. Por favor, não carregue se estiver perto da incidência perpendicular da luz solar ou se a 
fonte de calor irradiar. O tempo de carregamento padrão é de 2 horas. Para evitar danificar as 
baterias, não prolongue o tempo de carregamento. Quando está totalmente carregada, pode ser 
usada por mais de 180 minutos. Durante o carregamento, a luz indicadora fica vermelha. Após a 
carga estar totalmente carregada, o visor mostra 99. Empurre o botão do interruptor para ON, 
então ele pode ser usado.
IDENTIFICAÇÃO DAS PEÇAS:

COMO USAR: Este aparador de cabelo pode ser usado com fio 
e sem fio. Coloque o adaptador conectado com o conector da bate-
ria que fica na parte inferior da máquina, em seguida, coloque os 
pinos do adaptador conectados com o poder.
COMO USAR O PENTE ACESSÓRIO. Ao carregar e descarregar o pente acessório, certifi-
que-se de que o botão liga/desliga esteja na posição DESLIGADO. 
Pentes acoplados de pentes de 4,2,3,4 mm para diferentes compri-
mentos de corte. Veja fotos. Aperte o botão do pente como (ima-
gem 2), você pode trocar o pente por outro tamanho.
MANUTENÇÃO DAS LÂMINAS: Use a escova, para limpar a lâmina a fim de retirar os pelos que    
                                                      possam ficar presos entre as lâminas. Lubrifique o espaço entre    
                                                      as lâminas estacionárias e móveis com 2 ou 4 gotas de óleo  
                                                      após alguns usos

LIMPEZA NA TORNEIRA:
Limpe o elemento de corte e o pente em água morna após cada uso.

1. Aparador de barba
2. Pente (1 mm)
3. Pente (2mm)
4. Pente (3 mm)
5 Pente (4mm)
6. Escova de limpeza
7. Linha de carregamento USB
8. Capa protetora transparente
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